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Команда Анбу Скрытого Тумана увидела, как один из их товарищей улетел с огромной силой и
ударился об дерево, прежде чем упал на землю.

"Сэр, что нам делать? Мы не можем его остановить",- с тревогой спросил Анбу человека,
который, кажется, являлся его командиром. Хотя на его лице была маска, любой мог сказать,
что он боялся.

"Я не знаю",- сказал командир дрожащим голосом. Он спросил свою команду: "Ребята, вы
знаете, почему он здесь?",- он быстро взглянул на своих товарищей.

Пока они говорили, ещё один поцеловал твёрдую землю, из его рта полилась кровь.

"Мы не знаем, сэр",- сказал с трудом Анбу с потрескавшейся маской. Кажется, ему было очень
больно. "Он пришёл к входу в деревню и попросил аудиенцию у Мизукаге",- сказал Анбу.

"Но мы отказали ему, сказав, что Мизукаге-Сама находится в отпуске со своей женой, а потом
он внезапно разозлился". Ещё один Анбу присоединился: "И он начал нас избивать",- смущённо
сказал он.

"Очень мило, что вы, ребята, общаетесь там, но если вы не приведёте Мей ко мне, я начну
убивать".

"Сэр, что нам делать?",- все Анбу смотрели на своего начальника с обнадёживающим взглядом.
Никто из них не хотел умирать. Это правда, что как Анбу они были готовы умереть в любой
момент, но умереть за свою деревню, но не так. Они ведь даже сейчас были не на миссии или
войне.

"Черт! Я не знаю",- крикнул командир от отчаяния. "Сообщите Мизукаге о ситуации, скажите
ему, что, возможно, только он сможет победить этого человека",- сказал он, глядя со страхом
на молодого красивого человека.

Враг был очень красив. У него были непослушные чёрные колючие волосы и чёрные глаза.

"Кто он?",- Лидер подумал, а почему он ищет леди Мей? "Подожди, быть может…",- когда он
думал, вдруг его глаза расширились за маской.

"Сэр, может быть…",- Лидер Анбу попытался что-то спросить у молодого человека, но
остановился, увидев мерцающую тень на его глазах.



"Ребёнок, кто ты?",- злой голос, наполненный высокомерием, разнёсся по всей деревне. "Ты
знаешь, на кого напал?".

Хотя жители деревни вместе с другими ниндзя были запуганы криком этого человека, молодой
человек, кажется, не испугался.

"Ой, тебе не нужно кричать, я тебя хорошо слышу",- сказал, молодой человек, медленно
идущий к человеку средних лет. "Я пришёл сюда, чтобы встретиться с Мизукаге Мей Теруми,
позови её".

Мужчина средних лет нахмурился, услышав просьбу молодого человека, но вскоре
расслабился, как будто он что-то понял.

"Хех! Она больше не Мизукаге",- улыбаясь, сказал мужчина.

Молодой человек внезапно остановился. Кажется, он был сильно удивлён. "Почему? Что
случилось?",- спросил он с тревогой.

"Ха-ха, разве ты не видишь? Я - новый Мизукаге Киригакуре",- заявил мужчина средних лет, с
гордостью добавив: "Лично назначенный великим Даймё Воды".

"Мне всё равно, кто ты такой, просто скажи мне, где Мей?",- почувствовав нетерпение сказал
молодой человек.

Хотя Мизукаге почувствовал гнев, он смог сдержать его. Мизукаге думал, что он, очевидно,
может выбить дерьмо из этого парня, но он не понимал причину, по которой этот молодой
человек искал бывшего Мизукаге.

"Ха-ха, как насчёт того, чтобы сказать мне, кто ты на самом деле?",- Мизукаге беззаботно
рассмеялся. Было понятно, что Мизукаге не боялся юношу, и он хотел знать, кем он был,
прежде чем сделать следующий шаг.

"Я?",- Молодой человек указал на себя, спросил в ответ.

"Да ты",- Мизукаге кивнул. "Ты нанёс большой ущерб нашей деревне, и после того, как я
изобью тебя, я сомневаюсь, что ты сможешь говорить, вот почему я спрашиваю",- злобно
сказал Мизукаге.

"Ха-ха, а ты смешной,- громко засмеялся молодой человек. "Дело в том, что если я не найду
свою жену в следующие несколько минут, я снесу твою деревню с лица земли",- с холодом он
закончил свои слова.



"Хахахаха, ты разрушишь Киригакуре до...",- Мизукаге внезапно перестал говорить на
середине. "Подожди, что ты сказал? Жена? Ты сказал жена? Этого не может быть".

"Да, я муж Мей, меня зовут Саймон",- с гордостью сказал молодой человек.

Это верно, человек, вызвавший хаос в Деревне Скрытой в Тумане, это Саймон. Он ждал два
месяца, не получая ответа от Мей. Он тоже отправил письма, но так же, как и раньше, ему не
приходили ответы, так что теперь он пришёл, чтобы найти Мей самому.

Внезапно новый Мизукаге посмотрел на Саймона и сказал: "Я не ожидал увидеть мужа
бывшего Мизукаге так скоро, но это не имеет значения. Я поймаю тебя и приведу к Даймё
Воды",- он начал складывать какие-то ручные печати.

"Искусство Ниндзя: Техника Девяти Водяных Столбов",- закричал Мизукаге.

"У меня правда нет времени на это",- вздохнул Саймон, махнув рукой на водяные столбы, как
будто отгоняя комара.
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